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WARNING' ATTENZIONE!
This equipment is to be installed by qualified personnel, complying to current standards, to avoid damages ' - Questi apparecchi devono essere installati da personale qualificato, nel rispetto delle vigenti normative
or safety hazards. - allo scopo di evitare danni a persone o cose.
~  The manufacturer cannot be held responsible for electrical safety in case of improper use of the equipment. ~Ilcostruttore non si assume responsabilita in merito alla sicurezza elettrica in caso di utilizzo improprio del dispositivo.
- Products illustrated herein are subject to alteration and changes without prior notice. Technical data and descriptions in the — | prodotti descritti in questo documento sono suscettibili in qualsiasi momento di evoluzioni o di modifiche. Le descrizioni ed i dati
documentation are accurate, to the best of our knowledge, but no liabilities for errors, omissions or contingencies arising there a catalogo non possono pertanto avere alcun valore contrattuale.
from are accepted.
ATTENTION ! UWAGA‘
Ces appareils doivent étre installés par un personnel qualifié, conformément aux normes en vigueur en W celu uniknigcia obrazer 0sob lub uszkodzenia mienia tego typu urzadzenia musza by¢ instalowane przez
matiére d'installations, afin d'éviter de causer des dommages a des personnes ou choses. wykwalifikowany personel, zgodnie z obowiazujacymi przepisarmi.
—  Le constructeur n'assume aucune responsabilité quant a la sécurité électrique en cas d'utilisation impropre du dispositif. - Producent nie przyjmuje na siebie odp za f lektryczne w przypadku ni urzadzenia
- Les produits décrits dans ce document sont susceptibles d'évoluer ou de subir des modifications a n'importe quel moment. Les ~ Produkty op\sane w niniejszym dokumencie moga by¢ w kazdej chwili udoskonalone lub zmodyfikowane. Opisy oraz ,dane katalogowe nie
descriptions et caractéristiques techniques du catalogue ne peuvent donc avoir aucune valeur contractuelle. moga mie¢ w zwigzku z tym Zadnej wartosci umownej.
ABHTUNG' Wi
Zur Vermeidung von Personen- und Sachschéden diirfen diese Geréte nur von qualifiziertem . FUSARMLRIRHSTSEEETES LBLARRTEELOE
Fachpersonal und unter Befolgung der einschlagigen Vorschriften installiert werden. wibrdraion ' _' i
~ Bei zweckwidrigem Gebrauch der Vorrichtung iibernimmt der Hersteller keine Haftung fiir die elektrische Sicherheit. » MARTAREGEEATHRROETRLAME,
- Diein dieser Broschiire beschriebenen Produkte kdnnen jederzeit weiterentwickelt und geandert werden. Die im Katalog o EAENSEFRTIMANEE  ETANAS, ROWIRMEECNPHARNNETaANE  EHTER.
enthaltenen Beschreibungen und Daten sind daher unverbindlich und ohne Gewahr. MRS SRR ETAR,
ADVEHTENCIA I'IPEJ:lYI'IPE)KJZ(EHVIEI
Este dispositivo debe ser instalado por personal cualificado conforme a la normativa de instalacién ' Bo Maﬁemame TPaBM W1 MATEPUAILHOTO YluiepGa MOHTaX AOKEH TOMbKO
vigente a fin de evitar dafios personales o materiales. . c
- Elfabricante no se responsabilizard de la seguridad eléctrica en caso de que el dispositivo no se utilice de forma adecuada. -0 He Hecer oT 330 AMEKTC CTU B CTy4ae UCTIONb30BAHMUS YCTPOVCTBA.
- Los productos descritos en este documento se pueden actualizar o modificar en cualquier momento. Por consiguiente, las — Manenws, onucanHble B HACTOALLEM JOKYMEHTe, B NioG0ii MOMEHT Moryr DBEPTHYTECS wm Moatomy
descripciones y los datos técnicos aqui no tienen valor contractual. KaTanoxHole AaHHbIe ¥ OMUCAHUS HE MOTYT PacCMaTPUBATLCS Kak AEMCTBUTENbHbIE C TONKW 3PEHNS KOHTPaKTOB
UPOZORNENi DIKKAT!
Tato zafizeni smi instalovat kvalifikovani pracovnici v souladu s platnymi predpisy a normami pro pfedchazeni —  Bu aparatlar kisilere veya nesnelere zarar verme ihtimaline kars! yiiriirliikte olan sistem kurma normlarina gére
Urazii osob ¢i poskozeni véci. kalifiye personel tarafindan monte edilmelidirler
- Vyrobce nenese odpové za v pr\pade pouzivani regulatoru — Uretici aparatin hatall kullanimindan kaynaklanan elektriksel giivenlige ait sorumluluk kabul etmez.
- Vyrobky popsané v tomto dokumentu mohou kdykoh projit Upravami &i dal$im vyvojem. Popisy a Udaje uvedené v katalogu nemaji proto - Bu dokiimanda tarif edilen Grlinler her an evrimlere veya degisimlere aciktir. Bu sebeple katalogdaki tarif ve degerler herhangi bir baglayici
Zadnou smluvni hodnotu. degeri haiz degildir.
AVERTIZARE! UPOZORENJE'
—  Acest echipament va fi instalat de personal calificat, in conformitate cu standardele actuale, pentru a evita Ovaj uredaj mora instalirati, u skladu s vazec¢im normama, obucena osoba kako bi se izbjegle Stete ili sigunosne
deteriorari sau pericolele. opasnosti.
- P atorul nu poate fi il pentru siguranta electrica in caz de utilizare incorecta a echipamentului. ~  Proizvodac ne snosi odgovornost za elektricnu sngurnosl u sluéaju nepravilnog koristenja opreme.
- Produsele ilustrate in prezentul sunt supuse modificarilor si schimbarilor fara notificare anterioara. Datele tehnice si descrierile din - Ovdie prikazan uredaj predmet je stainog usavréavanja i promjena bez prethodne najave. Tehnicki podaci i opisi u ovim uputama su tocni, ali
documentatie sunt precise, in mésura cunostintelor noastre, dar nu se acceptd nicio raspundere pentru erorile, omiterile sau evenimentele ne p za jerne greske.
neprevazute care apar ca urmare a acestora
Codice di ordinazione Caratteristiche impiego Componenti / Components / Components/ Componentes Maximum UL
Order code Technical c_haracte:rlstlcs_ Contenitore Contattore Rele termico fuse class
Eg{f_renge - garacter!st!quezd emp||0| Enclosure Contactor Thermal relay [l]
0digo ae pedido 4ara\c/ter|st|cas € EMpIeo | Coffret Contacteur Relais thermique .
(400v) Caja Contactor Relé térmico Type - size
MOP... M1P... Avviatori con pulsanti di Marcia e Arresto/Reset
Starters with Start and Stop/Reset push-buttons
Nopo091.. o Démarreurs avec boutons Marche et Arrét/Réarmement
M1POTB12... Arrancador con pulsadores Marcha y Paro/Reset
MOP00912...1 0,18-0,25kW MOPA BGO910A RF91 K5-3
< VTR
N MOP00912...1V5 0,37kW MOPA BGO910A RF91V5 K5 -6
MOP00912...2V3 0,55-0,75kW MOPA BG0910A RF92V3 K5-10
© MOP00912...33 1,17kW MOPA BGO910A RF933 K5-10
.((5 MOP00912...5 1,5-2,2kW MOPA BGO910A RF95 K5-15
MOP00912...75 2,2-3kW MOPA BGO910A RF975 K5 - 25
M2P... MOP00912...10 3-4kW MOPA BGO910A RF910 K5 - 30
MOP01212...15 5,5kW MOPA BG1210A RF915 K5 - 50
M1P00912...A4 0,25kW M1PA BF0910A RF380100 RK5 -3
M2P02512.. —
M2P03212.. M1P00912...A5 0,37-0,55kW M1PA BF0910A RF380160 RK5 - 6
M1P00912...A6 0,75kW M1PA BF0910A RF380250 RK5 - 10
< M1P00912...A7 1,1-1,5kW M1PA BF0910A RF380400 RK5 - 15
M1P00912...A8 2,2-3kW M1PA BF0910A RF380650 RK5 - 25
M1P00912...A9 3-4kW M1PA BF0910A RF381000 RK5 - 40
M1P00912...B0 5,5kW M1PA BF0910A RF381400 RK5 - 50
M1P01812...B1 7,5kW M1PA BF1810A RF381800 RK5 - 70
M2P02512...B2 11kW M2PA BF2510A RF382300 RK5 - 90
M2P02512...B3 11kW M2PA BF2510A RF382500 RK5 - 100
M2P03212...B4 15kW M2PA BF3200A RF383200 RK5 - 125

Certficazioni ottenute / Certifications obtained / Certifications obtenues / Homologaciones obtenidas:

cULus, cCSAus.

4

W) markings / requirements:

The hub is to be connected to the conduit before the hub is connected to the enclosure.

Type 1, 4 and 4X enclosure designation. A ground terminal is fixed in the base for bonding.

Marquages / exigences cus

Le manchon fileté doit étre raccordé au conduit avant que le manchon est raccordé au coffret.

Désignation du coffret "Type 1, 4 and 4X". Une borne de terre est fixée dans la base pour la liaison électrique.
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MOR...

MOR00912...
MOR01212... M1R00912...

M1R01812.

M2R02512.
M2R03212...

MOP... M1P...

MOP00910.
MOP01210. M1P00910.

M1P01810...

M2P02510...
M2P03210...

MOR... M1R...

MOR00910..
MOR01210... M1R00910.

M1R01810.

M2R02510.
M2R03210.

Codice di ordinazione Caratteristiche impiego Componenti / Components / Components/ Componentes Maximum UL
Order code Technical characteristics Contenitore Contattore Rel® termico fuse class
Référence Caractéristiques d'emploi | gnejosyre Contactor Thermal relay [l]
Cadigo de pedido Caracteristicas de empleo | posfret Contacteur Relais thermique

(400V) Caja Contactor Relé térmico Type - size
Avviatori con pulsante di Reset / Starters with Reset push-button
Démarreurs avec bouton Réarmement / Arrancador con pulsador de Reset
MOR00912...1 0,18-0,25kW MORA BG0910A RF91 K5 -3
MOR00912...1V5 0,37kW MORA BGO910A RF91V5 K5 -6
MOR00912...2V3 0,55-0,75kW MORA BGO910A RF92V3 K5-10
MOR00912...33 1,1kW MORA BG0910A RF933 K5-10
MOR00912...5 1,5-2,2kW MORA BG0910A RF95 K5-15
MOR00912...75 2,2-3kW MORA BG0910A RF975 K5 - 25
MOR00912...10 3-4kW MORA BGO910A RF910 K5 - 30
MOR01212...15 5,5kW MORA BG1210A RF915 K5 - 50
M1R00912...A4 0,25kW M1RA BF09 0A RF380100 RK5 - 3
M1R00912...A5 0,37-0,55kW M1RA BF0910A RF380160 RK5 - 6
M1R00912...A6 0,75kW M1RA BF0910A RF380250 RK5-10
M1R00912...A7 1,1-1,5kW M1RA BF0910A RF380400 RK5 - 15
M1R00912...A8 2,2-3kW M1RA BF0910A RF380650 RK5 - 25
M1R00912...A9 3-4kW M1RA BF0910A RF381000 RK5 - 40
M1R00912...B0 5,5kW M1RA BF0910A RF381400 RK5 - 50
M1R01812...B1 7,5kW M1RA BF1810A RF381800 RK5 - 70
M2R02512...B2 11kW M2RA BF2510A RF382300 RK5 - 90
M2R02512...B3 11kW M2RA BF2510A RF382500 RK5 - 100
M2R03212...B4 15kW M2RA BF3200A RF383200 RK5 - 125
Codice di ordinazione Corrente d’'impiego massima Componenti / Components / Components/ Componentes

Order code Maximum operating current Contenitore Contattore Rel2 termico®

Rgfqrence _ Cou(ant d’emploi maxi Enclosure Contactor Thermal relay®

Cadigo de pedido Corriente de empleo maxima Coffret Contacteur Relais thermique®
(<440V) Caja Contactor Relé térmico®

Avviatori con pulsanti di Marcia e Arresto/Reset (senza relé termico)

Starters with Start and Stop/Reset push-buttons (without thermal relay)

Démarreurs avec boutons Marche et Arrét/Réarmement (sans relais thermique)

Arrancador con pulsadores Marcha y Paro/Reset (sin relé térmico)

MOP00910... 9A MOPA BG0910A RF9

MOP01210... 12A MOPA BG1210A RF9

M1P00910... 14A M1PA BF0910A RF38

M1P01810... 18A M1PA BF1810A RF38

M2P02510... 25A M2PA BF2510A RF38

M2P03210... 32A M2PA BF3200A RF38

Avviatori con pulsante di
Démarreurs avec bouton

Reset (senza relé termico / Starters with

Réarmement (sans relais thermique) / Arrancador con pulsador

Reset push-button (without thermal relay)
de Reset (sin relé térmico

MOR00910... 9A MORA BG0910A RF9
MOR01210... 12A MORA BG1210A RF9
M1R00910... 14A M1RA BF0910A RF38
M1R01810... 18A M1RA BF1810A RF38
M2R02510... 25A M2RA BF2510A RF38
M2R03210... 32A M2RA BF3200A RF38
Codice di ordinazione Contattore® Relé termico®

Order code Contactor® Thermal relay®

Référence Contacteur® Relais thermique®

Cadigo de pedido Contactor® Relé termico®

Contenitori con pulsanti di Marcia e Arresto/Reset / Enclosures with Start and Stop/Reset push-buttons
Coffrets avec boutons Marche et Arrét/Réarmement / Cajas con pulsadores Marcha y Paro/Reset

MOPA BG06, BG09, BG12 RF9
M1PA BFO9A, BF12A, BF18A RF38
M2PA BF25A, BF26A, BF32A RF38

Contenitori con pulsante

di Reset / Enclosures with Reset push-button.
Coffrets avec bouton Réarmement / Cajas con pulsador de Reset.

MORA BGO6, BG09, BG12 RF9
M1RA BFO9A, BF12A, BF18A RF38
M2RA BF25A, BF26A, BF32A RF38

Coffrets sans boutons ex

ternes / Cajas sin pulsadores externos.

Contenitori senza pulsanti esterni / Enclosures without external push-buttons

MON BGO06, BG09, BG12 RFA9
M1N BFO9A, BF12A, BF18A RF38
M2N BF25A, BF26A, BF32A RF38

@ Da acquistare separatamente; codici di ordinazione vedi catalogo generale o www.LovatoElectric.com.
To purchase separately, see the general catalogue or www.LovatoElectric.com for order codes.
Fourni sur commande, voir le catalogue général ou www.LovatoElectric.com pour les références.
Adquirir por separado, refiérase al catalogo general o a la web www.LovatoElectric.com para ver los codigos de pedido.
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M2P009... Codice di ordinazione Corrente d’'impiego massima Componenti / Components / Components/ Componentes
Order code Maximum operating current Contenitore Contattore Salvamotore
Référence Courant d’emploi maxi Enclosure Contactor MPCB
Gadigo de pedido Corriente de empleo maxima Coffret Contacteur Disjoncteur
(<440V) Caja Contactor Guardamotor
Avviatori con pulsanti di Marcia, Arresto, Arresto emergenza e Maniglia bloccoporta lucchettabile.
Enclosures with Start, Stop, Emergency Stop push-buttons and Padlockable door coupling handle.
Coffrets avec boutons Marche, Arrét, Arrét d’urgence et Poignée de verrouillage cadenassable.
Cajas con pulsadores Marcha, Paro, Parada de emergencia y Mando embrague enclavable
M2P00911...A4 0,63...1 M2P00911 BG0910A SM1R0100
M2P00911...A5 1..16 M2P00911 BG0910A SM1R0160
M2P00911...A6 1,6..2,5 M2P00911 BG0910A SM1R0250
M2P00911...A7 2,5..4 M2P00911 BG0910A SM1R0400
M2P00911...A8 4..6,5 M2P00911 BG0910A SM1R0650
M2P00911...A9 6,3...10 M2P00911 BG0910A SM1R1000
M2P00911...B0 9..14 M2P00911 BG0910A SM1R1400
SCHEMI ELETTRICI WIRING DIAGRAMS SCHEMAS DE CONNEXION ESQUEMAS DE CONEXION
M...P Us= UL-L Us= UL-n Us= Uaux
LINE vaux
U UL’\;E 13 U L B N LINE o
6 L1 L2 L3
5 5 5
R} L2 L3 L1 L2 L3
o\ NN Y -
A T T42 T3 (54) e T21 742 Tsa J;M 2 2| 4 6 14
. ; T 12| T3 (54)
STOP/RESET 5 | s STOP/RESET o5 | N STOP/RESET %' " o s
© EE%V ] (@ EE#—V 11 ] © Egﬁ" T4y
sTART 5% sTART SR R
(0] (OB (0 [OEY (@, i
2 4 6 2 4 6
| 2| Ty TRl T T21 T42 TES
M"' LINE
1N R} L2 L3
Uaux (L
””” \ ul ]
5 1 1< 3 5
Al 1 i
[ ) @E\‘, T21 T42 T63
A2 :
R f
RESET o5 7| 1
L 1 1 1
EEfﬁf\ 11 [l | |
%| o |
ey 2 777477757777777777J 2 4 6
T T2 T3 T T2 T3
?_|
M2P00911... i M2P00911... M2P00911...
2" R ANCI Us=UL-n Us=Uaux
5 5 5
L 2| L | u L2 L3
Al 1 3 5 13 Al 1 3 5 13 Al 1 3 5 13
EMERGENGY R R EMERGENGY - XN\ - EMERGENGY - NN\ -\ -
STOP 2 121 T42 TSS 14 STOP 2 TQ1 T42 763 14 STOP 2 % T42 Tsﬁ 1
@EE* i @EE* i s @EE* i s
STOP STOP STOP o
_ [oF- _
(o © ©
START 2 START 2 START ?
o™ o™ o™
2| 4] 6 2| 4 6 2| 4] 6
m T2 T3 m T2 T3 ™ T2 T3
00O O 0 O 00O
CARICO CARICO CARICO
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DIMENSIONI [mm] DIMENSIONS [mm] DIMENSIONS [mm] DIMENSIONES [mm]

8= 045 —

Phillips 2
1.5..2.2Nm/1.1...1.6 Ibft

A B C D E F G H | L
MO0 88 44 | 184 | 175 |140.4]133.3[119.5| 49 | 19.4 | PG13.5/M20
M1 88 44 | 202 | 193 | 155.4]148.3|1345]| 49 | 19.4 | PG13.5/M20
M2 110 | 55 | 234 | 225 | 162.3|169.4| 1485| 60 | 22.8 | PG16/M25
o PG13.5 / M20

@ M2 PO09 11 - 189,5mm

@/
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SOLO PER SPEDIZIONE ONLY FOR SHIPPING SEULEMENT POUR LA LIVRAISON SOLO PARA TRANSPORTE

M1...

BFO9A, BF12A, BF18A, BF25A 59mm
BF26A, BF32A, BF38A 51mm

4 .JLovato

__electric


https://www.lovatoelectric.com/GAX7090/GAX7090/snp
https://www.lovatoelectric.com/MX01/MX01/snp
https://www.lovatoelectric.com/GAX63B/GAX63B/snp
https://www.lovatoelectric.com/MX01/MX01/snp
https://www.lovatoelectric.com/GAX63/GAX63/snp
https://www.lovatoelectric.com/MX20P/MX20P/snp
https://www.lovatoelectric.com/GA032A/GA032A/snp
https://www.lovatoelectric.com/MX21P/MX21P/snp
https://www.lovatoelectric.com/GA025A/GA025A/snp
https://www.lovatoelectric.com/MX21P/MX21P/snp
https://www.lovatoelectric.com/GA016A/GA016A/snp
https://www.lovatoelectric.com/MX21P/MX21P/snp
https://www.lovatoelectric.com/BFX5002/BFX5002/snp

